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ANVÄNDARMANUAL 

FÖR VINKYLARE 
 

 
Modellnummer 

DAUF-39.119DOP.TO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kära kund,  

 

Tack för att du har köpt denna apparat och litar på Dunavox. Vi har utformat den här 

produkten med största omsorg och hoppas att den kommer att bli ett stolt och långvarigt 

tillskott till ditt hem. Om du har några frågor om din apparat, hör av dig till oss; vi hjälper dig 

gärna! 
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1. OM DETTA DOKUMENT 

 

Den här bruksanvisningen gäller för alla Horizon- och Spirit-modeller från Dunavox. Läs och förstå den här 

bruksanvisningen innan du använder produkten. Förvara denna bruksanvisning omsorgsfullt för framtida bruk.  

 

Vi förbehåller oss rätten att ändra parametrarna utan föregående meddelande.  

 

Denna bruksanvisning är ursprungligen skriven på engelska. Alla andra språk är översättningar av 

originalhandboken.  

 

2. KONFORMITET 

 

LV 2014/35/EU  

EMC 2014/30/EU  

ERP 2009/125/EG  

RoHS 2011/65/EU och (EU) 2015/863  

CB  

 

3. SÄKERHET 

 

Avsedd användning: 

Denna apparat är avsedd för förvaring av viner vid optimal temperatur. Denna apparat är avsedd att byggas in. 

 

Apparaten är avsedd att användas i hushållsmiljöer för typiska städfunktioner som även kan användas av 

icke-experter för typiska städfunktioner, t.ex. butiker, kontor och liknande arbetsmiljöer, bondgårdar, av kunder 

på hotell, motell och andra bostadsmiljöer och/eller i bed and breakfast-miljöer.  

 

Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk.  

 

Denna apparat är avsedd att användas för förvaring av vin. 

 

Avsedda användare: 

Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 

förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap om de har fått tillsyn eller instruktioner om hur produkten ska 

användas på ett säkert sätt och förstår de faror som är förknippade med detta. Barn får inte leka med produkten. 

Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt. 
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BORTSKAFFANDE AV GAMLA VITVAROR 

 

Innan du kasserar en gammal apparat ska du dra ut alla kontakter och strömkablar för att säkerställa att apparaten 

inte fungerar. 

Ta bort dörren men låt hyllorna sitta kvar för att förhindra att barn klättrar in. 

 

Denna symbol på produkten anger att den inte får slängas som vanligt hushållsavfall.          

Istället ska den lämnas till en lämplig insamlingsplats för återvinning av elektriska och 

elektroniska produkter. Avfallshanteringen måste ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser för 

avfallshantering. 

Genom att kassera denna produkt på rätt sätt hjälper du till att förhindra potentiella negativa 

konsekvenser för miljön och människors hälsa, som annars skulle orsakas av olämplig avfallshantering av denna 

produkt. 

 

Varning för skador: När du kasserar en gammal apparat måste du se till att rören inte skadas. 

 

 

INNAN DU INSTALLERAR OCH ANVÄNDER DIN NYA APPARAT 

 

Varning: Innan du startar apparaten, öppna dörren i 5 minuter för att ventilera skåpet. 

Läs igenom instruktionerna som medföljer apparaten - om apparaten inte installeras eller används i enlighet med 

instruktionsboken kan garantin upphöra att gälla.  

Tillverkaren tar inget ansvar för skador som orsakas av felaktig användning eller felaktig installation. 

Installera inte apparaten om den har skadats under transporten. Detta gäller även stickproppen och nätsladden. 

Förvara dessa anvisningar på en säker plats för framtida bruk. 

Obs: Denna apparat är avsedd att användas uteslutande för lagring av vin. 

 

 

 

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR 

 

• För att undvika skador på dörren och dörrpackningen ska du se till att dörren är helt öppen innan du tar ut 

några hyllor. 

• Flytta inte vinkylaren när den är lastad med vin, då kan apparaten skadas.  

• Om strömkabeln skadas får den endast bytas ut av tillverkaren eller av en person med lämplig 

kompetens.  

• Låt aldrig barn använda, leka med eller krypa in i apparaten. 

• Rengör aldrig apparatens delar med brandfarliga vätskor. 

• Förvara eller använd inte bensin eller andra lättantändliga ångor och vätskor i närheten av denna eller någon 

annan apparat. Detta kan orsaka brandrisk eller explosion.  

• Varning för skador: Se till att köldmediekretsen inte skadas under användning eller installation av 

apparaten. Om den skadas ska du inte använda apparaten förrän du har fått instruktioner om detta av en 

servicetekniker. Köldmedium kan antändas eller orsaka ögonskador om det läcker ut. 

• Kom alltid ihåg att dra ut kontakten ur eluttaget före rengöring. När du kopplar bort apparaten från 

elnätet ska du dra i kontakten, inte i nätsladden. 

• Använd inga elektriska apparater inuti vinskåpet.  

• Alla elektriska reparationer måste utföras av en behörig servicetekniker. Felaktiga reparationer kan leda 

till stora faror för användaren och till att garantin upphör att gälla. 

• Förvara aldrig något farligt i apparaten, t.ex. brännbart material, sprängämnen, starka syror eller alkalier 

etc. 

• Håll alltid alla ventilationsöppningar fria från hinder. Om de skulle bli blockerade ska de genast rensas.  

• Se till att stickkontakten är placerad på en åtkomlig plats när installationen är klar. 

• Använd endast denna apparat för hushållsändamål i enlighet med dessa anvisningar. 

• Vinkylaren är lämplig för förvaring av vin (eller andra drycker på flaska). Den är inte lämplig för 

förvaring av färska eller frysta livsmedel. 

 

• Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 

mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, om de har fått tillsyn eller instruktioner om hur 

apparaten ska användas på ett säkert sätt och förstår de faror som finns. Barn får inte leka med apparaten. 

Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan uppsikt. 

• Om köldmediet i dessa apparater är R600a, ska brandfarliga och explosiva föremål inte placeras i eller 



 4 

nära skåpet för att undvika brand eller explosion. 

 

 
 

 
 
 

INSTALLATION AV DITT VINSKÅP 

 

• Ta bort ytter- och inneremballaget. 

• Obs: Innan du ansluter vinskåpet till strömkällan ska du låta det stå upprätt i cirka 24 timmar. Detta minskar 

risken för fel i kylsystemet på grund av hantering under transport. 

• Rengör den invändiga ytan med ljummet vatten och en mjuk trasa. 

• Placera vinskåpet på ett golv som är tillräckligt starkt för att bära upp det när det är fullastat. Vinskåpet ställs 

i våg genom att justera den främre nivelleringsfoten längst ned på vinskåpet. 

• Placera vinskåpet på avstånd från direkt solljus och värmekällor (ugn, spis, värmeelement, element etc.). 

Direkt solljus kan påverka akrylbeläggningen och värmekällor kan öka elförbrukningen. Extremt kalla 

omgivningstemperaturer kan också leda till att enheten inte fungerar som den ska. 

• Undvik att placera enheten i fuktiga utrymmen. 

• Vinskåpet bör placeras där omgivningstemperaturen är mellan 10°C och 30°C.  Om 

omgivningstemperaturen ligger över eller under detta intervall kan apparatens prestanda påverkas.  Om 

skåpet placeras i extremt kalla eller varma förhållanden kan det leda till att innertemperaturen fluktuerar. Det 

är inte säkert att de inställda temperaturerna uppnås. 

• Anslut vinskåpet till ett lämpligt eluttag. Om stickkontakten behöver bytas ut, följ anvisningarna i avsnittet 

Elektriska krav. 

• Slå av säkringen i vägguttaget innan du ansluter apparaten till elnätet. 

• Anslut apparaten till ett jordat uttag. 

• Stäng av säkringen i eluttaget innan du utför underhåll. 

• Anslut inte apparaten till ett eluttag om nätsladden är skadad. 

• Anslut inte apparaten till ett felaktigt eluttag. 

• Håll apparaten och nätsladden borta från vatten eller fukt. 

 

Obs: Ventilationen kan inte fungera ordentligt om ventilationsgallret är täckt. Apparaten kan bli överhettad. 

Täck inte över ventilationsgallret. 

 

Obs: Om du förvarar öppnade flaskor i apparaten kan det orsaka läckage och mögel i vinkylaren. Förvara inte 

flaskor som har öppnats. 

 

Obs: Fäst alltid apparaten i skåpet. 
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ANVÄNDA DIN VINKYLARE 

 

➢ Kontrollerna på din vinkylare 

 

 

 

 

 

 

 

1.      Ström ON/OFF-knapp 

Tryck på denna knapp för att sätta på apparaten. Tryck och håll in denna knapp i 3 sekunder. Den vänstra 

displayen visar en nedräkning från 3 till 1, sedan stängs apparaten av.  

 

2. Indikatorlampa 

  Visar att kompressorn är i drift. 

 

3.    Knapp för ljusfunktion 

Det finns tre olika typer av ljuslägen (L1/L2/L3). Standardinställningen är L1-läge.  

L1: Dörr öppen: lampan tänd. Dörr stängd: lampan släckt.  

L2: Lampan lyser konstant oavsett om dörren är öppen eller stängd. Dörren öppnas med 100% ljusstyrka. Dörren 

stängd med 75% ljusstyrka.  

L3: Dörr öppen: lampan tänd. Dörren stängd: lampan släcks automatiskt efter 10 minuter. 

 

4.'   "Fönster  

  Den visar temperaturen i det övre facket och kod .  

 

5.'    ' Knapp 

 För att ställa in temperaturen för det övre facket. 

 

6.'   "Fönster  

  Den visar temperaturen i det nedre facket och kod .  

 

7.'     ' Knapp 

 För att ställa in temperaturen för det nedre facket.  

8. ' '    ' Knapp 

Tryck på denna knapp för att ändra färgen på innerbelysningen. 

（Standardinställningen är vitt ljus. Varje tryck växlar ljusfärgen mellan vit - blå - orange. Knappens 

bakgrundsfärg ändras också samtidigt.） 

   9.     Knapp för barnlås 

Standardinställningen är olåst. Håll knappen intryckt i 3 sekunder för att låsa eller låsa upp apparaten. 

Indikeringslampan är tänd när apparaten är låst. 

10. Indikatorlampa 

Kontrollampan lyser när apparaten är i låst läge. 

 

   

• Denna apparat memorerar och sparar den inställda temperaturen. Vid strömavbrott justeras enheten till den 

tidigare temperaturinställningen när strömmen återkommer. 

 

• När du trycker på knappen " " går systemet automatiskt in i inställningsläget i det övre eller nedre facket. 

LED-lampan blinkar och visar den inställda temperaturen.  

 

 

Varje gång du trycker på knappen kommer temperaturinställningen för den övre zonen att minska med 1 ℃. När 

temperaturinställningen når den nedre gränsen på 5 ℃ kommer temperaturen att återgå till 10 ℃.  

Varje gång du trycker på knappen kommer temperaturinställningen för den nedre zonen att minska med 1 ℃.  

 När temperaturinställningen når dennedre gränsen 10 ℃ kommer temperaturen att återgå till 18 ℃. 
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Tryck en gång på knappen, temperaturen kommer att sjunka med 1°C.  När du har slutat trycka på knappen i 5 

sekunder slutar LED-lampan att blinka och du lämnar inställningsmodellen. 

 

 

- För att visa den "faktiska" temperaturen. (när som helst) tryck och håll in motsvarande knapp( )i ca 3 sekunder, 

den "faktiska" temperaturen kommer tillfälligt att "blinka" i LED-displayen i 5 sekunder. 

 

- För att växla mellan Fahrenheit- (°F) och Celsius-skalan (ºC) trycker du in kontrollknapparna" "och" "samtidigt i 

cirka fem (5) sekunder. 

 

Övre facket: Temperaturinställningen kan justeras från 5-10 ℃.  

Nedre facket: Temperaturinställningen kan justeras från 10-18 ℃. 

Den övre facktemperaturen som är förinställd på fabriken är 6 ℃. 

Den fabriksinställda temperaturen för det nedre facket är 12 ℃. 

 

➢ Förvaringsschema 

 

Enligt den faktiska konfigurationen av din produkt, kontrollera det relativa lagringsdiagrammet. 

 

Förslag till lastning av flaskor#1 

Totalt: 35 flaskor (Bordeaux) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Förslag till lastning av flaskor#2 

Totalt: 35 flaskor (Bordeaux 15 flaskor och Bourgogne 20 flaskor) 
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➢ Hyllor 

⚫ Beroende på den faktiska konfigurationen av din produkt, kontrollera de relativa Ta bort eller byt ut rack. 

⚫ Se till att dörren är helt öppen när du tar ut hyllorna ur skenfacket, så att dörrpackningen inte skadas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Skjut ut hyllplanet som du vill ta bort helt (fig. A) 

2. Lyft upp hyllans främre del (fig. A) 

3. Håll i hyllskenan och tryck hyllan inåt och sedan uppåt för att lossa den från de bakre dämparna (fig. B) 

 

➢ INSTALLATIONSMÅTT 
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➢ Hur man ändrar dörröppningens vinkel  
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
1.dekorativ spik 2.dörr 3.gångjärn 4.skruv 5.knopp 

 

1. Öppna dörren i 90 graders vinkel enligt fig A och lossa dekorationsspiken på vänster sida, 

2. Fäst skruvarna enligt fig B, men dra inte åt skruvarna, 

3. Lossa alla skruvar för övre och nedre gångjärn enligt fig. C, 

4. Vrid vredet åt vänster enligt fig. D, ta bort det och montera det i den övre dörrkarmen, 

5. Rotera dörren 180 grader enligt fig. E, sätt det övre/nedre gångjärnet i fig. B-skruvarna och skruva sedan fast 

skruvarna. Och fäst den dekorativa spiken på höger sida. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

➢ INSTALLATION AV DET ÖVRE FÄSTBESLAGET 
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Detta fäste håller produkten på plats och förhindrar att den flyttar på sig när den används.  

När du har installerat vinskåpet ska du öppna dörren, justera fästbeslaget och fixera detta  

i arbetsytan med tre skruvar med hjälp av en skruvmejsel.  

A. Fästkonsol för ovansida  

B. Arbetsyta  

C. Skruv  

D. Skruvmejsel 

 

 
➢ INSTALLATION AV SIDOFÄSTET 

 

Detta fäste håller produkten på plats och förhindrar att den flyttar på sig när den används.  

1. Skruv 2. Fästkonsol 3. Köksskåp  

Rikta in fästbygeln (2) med de två hålen på vinskåpets ovansida enligt fig. A. Använd  

skruvarna (1) för att säkra i position.  

Använd skruvarna (1) för att fästa fästet på sidan av köksskåpet (3) enligt fig. B.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

➢ INSTALLATION AV MÖBELDÖRR 
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När vinskåpet har installerats måste du montera en dörrkarm på framsidan av vinskåpet.  

Möbeldörrens ram kan specialtillverkas för att passa ihop med dina andra möbeldörrar i köket. Dörren måste vara 

färdigbehandlad på båda sidor för att inte bli skev. I vissa  

installationer kan dörrpanelen vara synlig genom glaset när dörren är öppen. Se nedan  

för vinskåpsdörrmått, och även ett exempel på en möbeldörrstorlek.  

OBS!  

Dörrpanelen får inte väga mer än 10 kg.  

OBS!  

Vi rekommenderar att dörrens tjocklek inte överstiger 18 mm. Om en tjockare dörr används kommer dörren  

kan komma i kontakt med den intilliggande möbeldörren när den öppnas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
➢ EXEMPEL PÅ DÖRR I INFRAME-STIL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Höjden på möbeldörren måste justeras för att säkerställa att den är i linje med de andra köksskåpsdörrarna, därför 

kommer dessa mått att variera. 
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Möbeldörrens minsta totalhöjd måste vara minst 710 mm. 

OBS!  

Möbeldörren kan sträcka sig längre än apparatdörren, men du måste se till att det finns ett mellanrum på minst 75 

mm mellan botten på möbeldörren och golvet för att möjliggöra tillräcklig ventilation.  

 

➢ HUR MAN INSTALLERAR MÖBELDÖRREN  

 

OBS!  

Om ett handtag krävs, se till att detta monteras på lämplig plats innan  

möbeldörr är installerad.  

1. Öppna dörren helt.  

2. Börja vid hörnet och dra packningen bort från dörren. Enligt fig A.  

3. Fortsätt att dra loss packningen från packningskanalen.  

4. Lägg packningen på en plan yta efter borttagningen.  

5. Fäst möbelns dörrpanel på apparatdörren med hjälp av klämmor (se fig. B).  

6. Använd ett 3 mm borr och borra 6 pilothål i träpanelen på 12 mm djup med hjälp av hålen  

i dörrkarmen som vägledning. 

OBS!  

Det är viktigt att se till att alla borrade hål borras till rätt djup för att undvika  

sprickor i träet när lövträet installeras. Du måste också vara försiktig så att du inte borrar hela vägen  

genom dörren. 

 

7. Leta reda på 6 av de ST4*35 mm-skruvar som medföljer enheten. 

8. Använd en stjärnskruvmejsel och sätt en skruv i vart och ett av de 6 pilothålen och skruva fast i dörren enligt 

fig. C. Var försiktig så att du inte drar åt skruvarna för hårt. Se till att skruvarna sitter i jämnhöjd med kanalens 

botten. Ta bort klämmorna från dörren. Obs: Om panelen kräver ytterligare justering efter att klämmorna tagits 

bort, lossa varje skruv något och justera panelen efter behov. Dra åt skruvarna när du är klar . 

 

9. Börja i hörnen och sätt tillbaka packningen i packningskanalen i ramen, 

genom att trycka fast den ordentligt. Kontrollera att packningen sitter helt fast i kanalen. 

 

OBS!  
Om packningen inte sitter helt fast i kanalen kommer dörren inte att stängas ordentligt. Detta kan  

förhindrar dörrbrytaren från att aktiveras och stoppar vinskåpet från att kylas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

ANVÄNDA FOTREGLAGEN 

 

Om du vill justera höjden över 820 mm, vänligen installera produkten med hjälp av fotreglage  
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tillhandahålls. Dessa är till för att förhindra att fötterna fastnar i golvet när du glider på  

apparaten in i öppningen. Placera den bakre foten på den plats som är markerad med "Back" nedan och  

främre foten på den plats som är markerad med "Front". När vinskåpet är monterat på båda sidor ska  

apparaten kan försiktigt placeras i öppningen, var noga med att inte lägga för mycket tryck  

på fötterna när du placerar skåpet.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
➢ Automatisk dörröppningsfunktion 

 

När dörren är stängd, tryck 2-3 sekunder på dörrens nedre vänstra sida eller nedre högra sidan på dörren, varefter 

tryckstången startar och sticker ut, och dörren öppnas automatiskt, och sedan dras tryckstången automatiskt 

tillbaka. Efter två sekunder kan dörren stängas manuellt. 

 

➢ Så här justerar du skjutdörren 

 

Den automatiska dörröppningsfunktionen fungerar genom att trycka på omkopplaren framför skåpet genom vredet 

på dörren för att utlösa öppningsåtgärden.Dörrens spelrum kan ändras på grund av vibrationer och andra faktorer 

under transport, det gör att den automatiska dörröppningsfunktionen är okänslig eller inte kan användas 

normalt.Kontrollera avståndet mellan vredet och omkopplaren i stängt läge och justera till det lämpligaste 

avståndet genom att vrida på vredet. 

1. Dörren öppnas automatiskt när strömmen slås på, vilket tyder på att avståndet mellan vredet och brytaren är 

för litet. 

2. Det kommer ingen reaktion även om man trycker hårt på dörren, vilket tyder på att avståndet mellan vredet 

och brytaren är för långt. 

3. Dörren öppnas automatiskt även om man rör den försiktigt, vilket tyder på att avståndet mellan vredet och 

brytaren är för litet. 

 

Justera vredet utifrån 1/4-cirkeln i ovanstående fall: vrid åt vänster, vredet dras ut ur dörrkarmen; vrid åt höger, 

vredet dras in i dörrkarmen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

SKÖTSEL & UNDERHÅLL 
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➢ Rengör din vinkylare/drinkylare 

⚫ Stäng av strömmen, dra ut kontakten och ta bort alla föremål, inklusive hyllor och ställ. 

⚫ Tvätta de invändiga ytorna med varmt vatten och en mild lösning. 

⚫ Tvätta hyllorna med ett milt rengöringsmedel. 

⚫ Vrid ur överflödigt vatten ur svampen eller trasan vid rengöring av reglage eller elektriska delar. 

⚫ Tvätta utsidan av skåpet med varmt vatten och milt flytande rengöringsmedel. Skölj väl och torka torrt med 

en ren, mjuk trasa. 

⚫ Avfrosta enheten var 6:e månad 

 

Avfrostningsprocess 

För att avfrosta apparaten: 

 

1, Stäng av apparaten 

2, Ta bort flaskorna från apparaten 

3, Lämna dörren öppen för att påskynda processen 

4. Lägg handdukar vid apparatens dörröppning för att suga upp eventuellt vatten. 

 

Avfrostningen tar normalt 2-4 timmar. Apparaten är avfrostad när all frost från förångaren har försvunnit. 

 

5, Slå på apparaten igen 

6, Fyll på fuktboxen om sådan finns 

 

 

➢ Strömavbrott 

⚫ De flesta strömavbrott åtgärdas inom några timmar och bör inte påverka temperaturen i din apparat om du 

minimerar antalet gånger som dörren öppnas. Om strömmen kommer att vara avstängd under en längre tid 

måste du vidta lämpliga åtgärder för att skydda ditt innehåll. 

 

➢ Semestertid 

⚫ Korta semestrar: Låt vinkylaren/drinkylaren vara i drift under semestrar som är kortare än tre veckor. 

⚫ Om apparaten inte ska användas på flera månader ska du ta bort alla föremål och stänga av apparaten. 

Rengör och torka inredningen noggrant. För att förhindra lukt och mögeltillväxt, lämna dörren öppen något: 

blockera den öppen om det behövs. 

 

➢ Flytta din vinkylare/drinkylare: 

⚫ Ta bort alla objekt. 

⚫ Ta ut lösa föremål inuti vinkylaren/Beverage Cooler (t.ex. hyllan), eller fixera de lösa föremålen med 

skummet. 

⚫ Vrid upp det justerbara benet till basen för att undvika skador. 

⚫ Tejpa igen dörren. 

⚫ Se till att apparaten står stadigt i upprätt läge under transporten. Skydda även utsidan av apparaten med en 

filt eller liknande. 

 

➢ Tips för energibesparing 

⚫ Vinkylaren/dryckkylaren ska placeras i den svalaste delen av rummet, på avstånd från apparater som 

producerar energi och inte i direkt solljus. 
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PROBLEM MED DIN VINKYLARE/DRINKYLARE 

 

Du kan enkelt lösa många vanliga problem med vinkylare och dryckeskylare och på så sätt spara in kostnaderna 

för ett eventuellt servicebesök. Prova förslagen nedan för att se om du löser problemet innan du ringer efter 

service. 

 

Felsökningsguide 

 

Problem Möjlig orsak 

 

Vinkylare/drinkylare fungerar inte 
Ingen inkopplad. 

Apparaten är avstängd. 

Strömbrytaren har löst ut eller en säkring har gått. 

Vinkylare/ dryckeskylare är inte 

tillräckligt kall 

Kontrollera inställningen för temperaturregleringen. 

Den yttre miljön kan kräva en högre inställning. 

Dörren öppnas för ofta. 

Dörren är inte helt stängd. 

Dörrens packning tätar inte ordentligt. 

Sätts på och stängs av ofta Rumstemperaturen är varmare än normalt. 

Överbelastning av skåpet 

Dörren öppnas för ofta. 

Dörren är inte helt stängd. 

Temperaturregleringen är inte korrekt inställd. 

Dörrens packning tätar inte ordentligt. 

Lampan fungerar inte Inte inkopplad. 

Strömbrytaren har löst ut eller en säkring har gått. 

Glödlampan har brunnit ut. 

Belysningsknappen är "OFF" 

Vibrationer Kontrollera att vinkylaren/drinkylaren står i våg. 

För mycket buller Det skramlande ljudet kan komma från flödet av 

köldmedium, vilket är normalt. 

När varje cykel avslutas kan du höra ett gurglande ljud. 

Sammandragning och utvidgning av innerväggarna kan 

orsaka knäppande och sprakande ljud. 

Vinkylaren/drinkylaren är inte i nivå. 

Dörren stängs inte ordentligt Vinkylaren/drinkylaren är inte i nivå. 

Dörren var omvänd och inte korrekt installerad. 

Packningen är smutsig. 

Hyllorna är inte i rätt position. 
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GARANTI  

Denna produkt levereras med en garantiperiod på 3 år. Du kan förlänga garantin för din kompressor upp till 5 år 

om du registrerar din apparat via följande länk:  

dunavox.com/produkt-registrering  

 

 

Garantin täcker inte: 

• Skador under transport eller vid flyttning av apparaten.  

• Skador som orsakats av försummelse, olyckshändelse, felaktig användning, felaktig installation/service 

eller användning för andra ändamål än de som beskrivs i bruksanvisningen.  

• Skada orsakad av att produkten har anslutits till fel strömkälla.  

• Skador på grund av strömavbrott. 

• Felaktig installation eller ändring som gjorts under installationen. 

• Skada orsakad av obehörig reparation. 

• Skador till följd av force majeure, brandkatastrof eller naturkatastrof.  

• Ändringar av produkten utan uttryckligt tillstånd från tillverkaren.  

• Delar som belysning, löstagbara hyllor eller plast.  

• Eventuell förstörelse eller skada på vin eller annat innehåll till följd av eventuella defekter i enheten.  

 

Garantibestämmelser och specifikationer kan ändras utan föregående meddelande. 

 
 
 


